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AE*FINITY OF THE LATIN TO THE GAELIC. 



The darkness of early liUtory nnay io some cases be lessened by tltc light of e(\* 
roological research. ** The similitude and derivation of languages aiford tho mo>i 
indubitable proof of the traduction of nations, and the genealogy o( mnnkind. Thoy 
o(>en add pnysical certninfy to historical evidence, and often snpply the only t'\iJeric«^ 
of ai.cieiit migrations and of the revolutiims of ages, which left no written monuments 
behind them,"* and the assertions of those writers who disbelieve the Bible acroimt of 
the creation of man, have been in pat answered by a comparison of the didcrcnt 
languages of tho earth, in the learned work of Dr. Prichard.t In the following 
memoire pour servirf on the affinity of the Celtic and Latin, I confine my examination 
of the Celtic to one f»f its branches, nnmdy — the Gaelic, or that spoken in 1839 in 
the Highlands and Western Isles of Scotland ; the words introduced are in modern 
use with about six exceptions, and may be found in the Gselic Dictionary by Dr. 
Macleod and Principal De war— (2nd edit. Edinb. 1833.) 

It used formerly to be sa'd that the Latin was merely a dialect of the Greek, but 
it is evident that a small part only of the language can be referred to a hellcnic 
■«ourc e. 

When we reflect that the Celts, the first inhabitants of Europe, partly retired 
before the races which followed them and partly intermingled with those race^, wo 
may a priori suppose that some pai't of the Celtic language was adopted by the 
foreign tribes which settled in the ancient possessions of the Celts ; as in more 
modern times the Normans in South Britain adopted a great part of the language of 
the Saxons, who preceded ibem in the conquest of that part of the i«'land ; and as it 
seems probable that foreigners arriWng in a country would adopt some of the names 
given to the hills and rivers by the original inhabitant*, we may contrast this probability 
with the fact, that in the South of Scotland, the names of many of the hills, river-) 
and natural divisions of the country are Gtelic, having been retained by the Saxons 
who succeeded the Gvl in those parts. 

In tho following pages, it will be found, that the above two theories regarding 
common words and proper names are married to their corresponding facts ; it will be 
«cen that the Latin words signifying such objects as sea, earth, air, £c., and domestic 
animals, &c. have the same sound as their Gaelic equivalent! ; and ihatUhe names of 
many of the mountains and rivers of Italy have almost unobjectionable derivations 
provided for them from the Gaelic, while the Latin language or the Greek may be 
searched in vain for this purpoee. 

In this essay my objects are:— 1st, To enquire if there be any affinity betwixt 
the Gelic and Latin. 2nd, To examine the amount of the affinity and to consider 
which language is the more ancient, and the source of the other. 3rd, To apply th-3 
same to history. 

• Dr. Sam. Johnson in a \Htm to Mr. Wm. Drumxnond— Li.'e by BcuwcU, Vol. 2 p Ikx 
t Phyticsl llMoryol Man— 3i(i cdiu London. 1837. 
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Aruspex, g athar, sky ; bcachd, viewing. 

If any one of iho derivations given, prove a stumbling block u» the reader's 
conviction, ho is requested to remember the observation of that great 
humanist, Lord Monboddo :— ** We ought not to r«jeci derivations of 
words from roots in other languages, though the words do not agree in 
their consonants any more than in Uieir vowels."* 

Aspirn, aspiratus, g spreod, incite from a lost Gaelic root. 

Assimilo, assimulo, gdo, to; amhuil, like. 

Astiluo, asto, g steidhich, establish. 

Attcnuo, g tana, thin. 

Atlribuo, g treubh, a tribe. 

Avius, g a, priv. ; ttidhe, a way. 

A ? prefixes from ad, g do, to. 

The Latin, in borrowing a word from the Celtic, drops initial «, ex. grat. avo 
from saobh. 
Ave, g saobh, well. 
Audio, g eisd, hear. 
Avello, g peali, skin. 

Avoco, g a, priv. ; focal, a word from a lost Gvlic root. 
Avolo, g a ; ailo, air, wind. 
Ai^, g athar, air. 
Au*um, gor, gold. 
Axilla, g achlais. the axilla. 
— as, a termination of abstract nouns, ) g— as, a common termination of abstract 

ex. grat. caritas (Gsl.cairdeas) 5 nouns. 
Aliismodi, g eile, another ; modh, manner. 
Allabens, g allabaio, wandering. 
An, it g an, if. 
Ast, from at, g ach, but. 
Albania, the kingdom of Scotland, also a country of Asia, in Ga^lic^ Albain from g 

(ilPf bigh. 
Aminius, a river of Arcadia, g amhuin, a river. 
Albion, the island of Britain, g alp, high. 
Amanus, a mountain in Syria, g monadh, a hill. 
Alpes; g alp, high. 
Armorica, g air, upon ; rouir, the sea. 
Arabriga, a city of Spain, Ara-briga,t g bui^, a town. 
— at, ex. grat. sanitat, sanitas, a termination of } g achd, a common termination of 

abstract nouns derived from adjectives, ) abstract nouns. 
— atio, a termination of nouns, ex. grat. notatio ^ in g adb, a common termination 
a notatus past part, of noto, 5 ®^' S^^ *'" 

oibreachadh )a noun, 
ag oibreachadh >pres. part, 
iar oibreachadh ) past part. 
Aventia, Avons, names of rivers, g amhuin a river. 
Aiitenma, Antenna, g amhuin. 
Aes-is, Ath-esis, Aes-arus, Api-usa, Ausar, names of rivers in Italy, g uisge,| water 

(hence many rivers in Britain are called Esk.) 
Anio, a river flowing kto the Tiber, g amhuin. 
Alburnus, a mountairnLucania, g alp, hich ; bar, an eminence. 
— ariufl, a termination of adjectives, ex. ^ in g or, from mhor, great, a common 

grat. boarius, 5 termination of adjectives 

Ariminus, a river of Italy, g aid, a height; amhuin, river. 

* Origin and ProgreH of Langnaffc, Vol. 1, p. 488, edit. Edinb. 1773. 
t From Dr. Alexander Muiiay, European Languafes, Vol. li ?• 157. 
t From Williains in Tians. Roy. 8oc. Ed. Vol. Xlll. p. 494, isn. 
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12 AFFINITY OF THE LATIN TO THE GAELIC. 

The Latin, in borrowing a word from the Celtic, sometimes changes ^ to e as 
percello, per-cello, from g buaill. 

In the corrupt modem method Latin c is pronounced soft before the small vowels, 
in the Goclic as with the ancient Romans, it is always hard. 
Caballus, g capuU , a horse. 
Calx, calcarius, calculator, calculus, g cailc. 
Calendar, from calo (obsolete) call, g caill, (obsolete) call. 
Calendte, from the Greek, g giaodh, shout. 
Calico, callidus, g* caill, wisdom. 
Camolus, g camh-al, a crooked horse.* 
Camposler, campus, g caimp, a camp. 

To facilitate reference to any particular word, I follow in general, the alphabeti- 
cal order which accounts fur the etymological order being at times violated, 
as in campcster and campus. 
Camurus, g cam, crooked- 

Candela, cando, candor, J ^ . i • 

r> ij I -*J« i S cana, while. 

Candidatus, canoo, \ ° ' 

Candefncio, g cana ; achd, do. 

Cannabis, g cainb, canvass. 

Canis, gcu\ conn; caol, little. 

Canor, cnntator, canto, cantus, ^cainnt, speech. 

Canus, g cana, white. 

Caper, caperatus. capero, g gabbar, a goat. 

Capcsso, capio, g gabh, take. 

Capra, caprea, r gabhar, a goat. 

Capiieolus, g gabhar; caol. 

Capricomus, g gabhar^orn, bom. 

Captatio, captio, captitt, capto, > g gabh, take ; 

Captura, captus, 5 gabbla, taken. 

Career, g carcair, a prison. 

Caritas, g car, a friend ; cairdeas, friendship. 

Carpentum, g carbad, a chariot. 

Carpo, carpor, carptus, carpus, g crubadh, bending (as of the fingers.) 

Carptim, g crubadh ; modn, manner. 

Carrum, carrus, g car, a chariot. 

Cams, g car, dear. 

Caseus, caseale, g caise, cheese. 

Catcia, g gath, a javelin. 

Catellus, g cu ; caol, little. 

Catem, g ceathearae, a multitude, band, &c.; this is the word cateran or freebooter; 

hence the name of Loch KatrinO; (Sir W. Scott) 

Causa, cansor, g cuis, a cause. 

Causula, g cuis ; caol. 

Caosidicus, g cuis ; deachd, dictate. 

Cathedra, through the Greek, g cathair, a seat. 

Celans, celator, celo, g cleidh, conceaL 

Centum, centurio, e ccud, a hundred. 

Centumviri, g ceud; fir, man. 

Celober, g clilu praise ; heir, bear. 

Cera, ceratus, cerous, g ceir, wax. 

Cerastes, ceratitis, g corn, a horn. 

Ccrasus, afierasunte urbe, g com, a hom. 

Cerdo, g ceard, a small trader; in Scottish, caird. 

Charitas, chanis, g car, a friend. 

Cfairographium, g coir (obsolete), the hand ; grabh, write. 

* From the Diction. Scoto-Cdtic^ 4to. Edinb. 1838. 
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SX^iX"~"' *^' ^ "'"• '^'- 

CbonU, g card, a tmA. 

Cfaoni, gcor, miiiic. 

CiDgulum, cingo, i;iaciuTB, K cad^al, a girdle. 

CiTCum — nun; of tin worda with which circnm ii compoooded an derived ftom the 

Ctelie. 
Cilhsn, citlnriEo, g ceatliar, a liup- 
CiiU, cialemn, g cist, a cheit. 
Ciitiila, (ingle dimimitive, g citl : caol. 
Ciilellula, rfoublo diminudvc. (r ci»l> o»ol; cmL 
-Citlifer, ciitopborm, g ci.l : bair, c«ny. 
Clad«, g elaoidh, oniifornino. 
Cbm, soId, fcleidh, conceal; nodb, mesDeii 
Clunator, clamiio. clunor, g glatidh,c*lL 
Clailnui. clntlira, g cloaib. 

CUudo, dander, ciaudico, clavi.. claudianw, J _ clridh, eODMal. 
Ctamm, clamum, tlaiuulo, J° 

Clepo, ;: cluip. (Mai. 

Cliona, clienlB, g ctiambuii), a cliant, eronoanced chdo. 
CUoamen, cliaiciu. clino, g einoii. ineW. 
Ciudo, clifdor, X «leldh, conwaL 
Clneo, ji ctiu. ^tim. 
Co — , cdI — . com — , eon — , eur — . in g ci>— , and eomh — , m la cMomoo OM u 

preGiei, BigniTyiDg coGeiher. 
Cognon«o, jBo; ainni. uarm.. 
CoUuidii, g CO : luaidh, menuon. piaiM. 
Cww, gta; uidhe, ■ way. 
Cogo, coeito. aagiiBat. f co nelid. 
Collare, colluni, «■ canl, -narrow. 
Collueeo, g co; lifui, light. 
CollDlia. GoUaiiu, f col lam h. hand. 



«n,v,.,fi,um:*qu.aj^j^_li^ 



ColDniba, y loluoian, ado»e. 

Columcn, columia, columnarii, coiamalla, g eaol, nannw. 

(.. gco; iih,eBt. 

C'l.'ii"-. .:"i:l.-. comilia, comitor, gea; ndlw, away. 

Coni[^. i-iriuitiiH. ^caomhf mild. 

Comniiuuo. g ca ; mean, amalt. 

Comoiee, i. t. toa-meo, i. e. oo, f uidha. 

CommerciDiD, g coi metgailh, dealing. 

Commadui, comiooHa, g cq ; modh, tnaoDer. 
Commorior, deponeni, g co ; mon, acova, lull, 
CanRDDDia < . ' . comnuiiicatiD, f co; nuPn, waaltlk 

Comprllo, 



(■ ...!«, |ira»«; b^, can;. 

CoDcalUo, g eiall, wiadom. 

CooeaDtmia, J CO ; caud, a buodrad. 

Coocmtnt, concaDtio, g co; cainnt, apoacb. 

CoBc^o, coDe«i«ui (priHMDDMd Gooe^tua), g oo; gabbla, lakeik 
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Con — , under their simple formS) the folluwitig compoands will be found derived 
entirely from Gaelic roots :^-concorpo, concerto, concino, concipio, conclamo, 
concludo, conclusio, concordio, concorpuro, concrpHCO, conciiml>o. concuro, 
condico, condoico, confcctio, confero, cuniicio, coufictuii, coiifingo, congener, 
congregaiio, conquestus, cnnscrilMi, consenesco, conscriptio, consoesor, con- 
•ideo, consido, conttilio, consisto^ conspectus, conspicuu^, conspiratio, conspiro, 
constans, constituo, consto, contcgo, contendo, contcntio, contestor, continentia, 
contineo, continuus, contribuo, couiumulo, convolesco, convolo, corripio, corr»- 
tunda, corrumpo, corruptus. 

Cornu, g corn, a horn. 

Cor, conlatus, g cridhe, a heart, pronounced cri. 

Corona, g coron, a crown. 

Corporeus, corpus, g corp, a body. 

Cortex, g cairt, back. 

Crassus, g cra#i9, sensuality. 

Creator, creo, cresco, g earth. 

Creditor, credo, credulus, g creid, beliere. 

Crypta, g crubadh, bending. 

Cubans, cubiculum, cubo, cubile, g cub, bend. 

Cuneo, cuneus, g goinne, a wedge. 

Cuniculus, g goinne ; caol. 

Cura, curiosus, g curam, caro. 

Curtus, curto, ggoirid, short. 

CurruA, g car, a chariot. 

Curriculum, g car ; caol. 

Curvus, curvo, g car, a turn. 

Cyathus, g cuach, a cup or quaich. 

Cynicus, g cu, conn, a dog. 

Cynodontes, through the Greek, g cu, cdM ; deud, a tooths 

Cothurnus, g cu£Wi a buskin. 

Culex, g culag, a small fly. 

^ulum, a termination of diminutives > ^^, ^^^j 
ex. grat. curriculum, ) ° 

•— culum, a termination of ad%'erbs signifj-ing manner, ox. grat. 'J g cleidh, conceal; 

I234I3 ^( 

danculum, clam, from cclo; cclo from g cleidh; — am ^modh, manner; caol, 

from g modh; — ul from g caol; — um from g modh, J little; modh, manner 
Catti, g gath, a dart ; cath, battle. 
Cebenna, a mountain of Guul, g beann, a hill. 
Camica; Alpes, g cairn, a heap of stones ; alp, high. 
Cylbiani, mountains of Phrygia, g beann, a hill. 
Caledonia, in 1839, Gaeltachd is in common use and is applied to the Highlands of 

Scotland ; Caledonia is from Gtcl-dun, the Gel of the hills. — Maepherson. 
Celtffi, in g coilltcach, may be derived from coilitc, wood«, coille, a wood. 

Claudia, Conslantia, > deidh • co- staf baile 
Constantinopolis, 5^ *^'®'**'* * *^°* *^*'^' ^*'^®- 

The Lutin, in borrowing a word from the Celtic, sometimes changes ^ to c as 
caper from g gabhor. 
De, of, g de, of. 

De — negative prcBx ex. grat. dearmatus, g dith, di, want of. 
De — intensive prefix, ex. graL debello, g dith, utterly. 
Dator, dato, g do, do. 

Decern, decimo, decuma, denarius, g deich, ten. 
Decemviri, g deich ; fir, men. 
Dedico, g Dia, God ; do, to. 

Dedoleo, givo over grieving, g dith, want; duilich, difficult. 
Dedoleo. grieve much, g dian and tetb, iutens. ; duilich, difficult. 
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Dilaftdo, praise highly, g dian, warm; luaidh, praise. 

Dexter, doxtpritas, g de.is, right. 

DeniquCi ex de, novo ct que, g de, of; nuadh, new. 

Denuo, g do ; nuudh. 

De|l9, g deud, a tooth. 

Dosum, g" di, want; ii mi, I am. 

Deus, dicalu^, dicu, g Dia, God. 

Dearmatus and the following compounds are deprived entirely from Gslic roots : — 
debello, dccanto, deccrut*, dpcerjK), decipio, declamo, decline, decollo, de- 
cortico, d«>cretum, decumbo, defectua, defero, deficio, degenero, dego, delator, 
demons, demerge, deminus, demirur, demoiior, demorior, denoroino, depasco, 
depello, depilatutf, deporto, depravo, depulso, derepo, deripio, derumpo, de- 
scribe, desideo, desidia, deAJdo, desilio, despicio, dedtillo, destituo, desultorius, 
detego, detinco, devius, devolo, diminuo, direpo, dirigo, diripio, dirumpo, 
deccpiio, dccresco, deerro, devote, devotio. 

Dies, dium, diurnus, g dia, a day. 

Divinatio, divinus, g Dia. 

Dico, dicax, diclata, g deachd, dictate. 

Dictator, dictio, dictum, g deachd. 

Do, dono, g do, to. 

Doleo, dolor, g duilich, difficult. 

Dubius, g da, two ; uidhe, a way. 

Duo, g da, two. 

Dis,— many of the compounds of dis are of Ga?lic origin. 

Dum, g an t'am, the time. 

Durabilis, duro, g doirbh, hard. 

Duumvir, g da; fir, men. 

Decapolis, g deich, ten ; baile, a town. 

Divona, name of u river, g amhuin, a river.* 

Dru^tia, a liver of Gaul, hodie Durance, g doir, water. 

Drun^a, a river of Gaul, hodie Drome, g doir (obsolete) water. 

Drinus, a river falling into the Danube, g doir. 

Durius, a river of Spain, hodio Douro, g duir. 

Druidae, in GsdHc Druidhcach from darach and doir, the oak. 

Dryades, through the Greek, g darach, doir, the oak. 

Dunax, a mountain of 1 brace, g dun, a hill. ^ g dun, a hill and applied 

— dunum, a common termination of the names of towns I totownsasDunkeld, Dun- 
and places, as Padinum, Fosidonium, Noviodu- [ fermline, etc. 
nuni, etc. * J 

E — an intiensive prefix ex. grat. edurus, }g ath, a common 
very hard, \ intensive prefix. 

E — from ex, a prefix sigaifying out, ( . - 

«.. J^ «. ^A^^m > g as, out of. 

exemp. qr. eaeni, 5 

Ex, g as, out of. 

Edo, g ith, eat. 

Eheu, g och, alas. 

Eblandior and the following compounds are of G»lic origin :—ebullo, ebullio, edico, 
edictura, editor, edo, effocior, effero, efficax, efficio, effigies, effingo, emerge,' 
emercor, emiror, emolior, emorior, engonaius, enumcro, eremigo, erepo, erigo^ 
eripio, erro, evado, evoco, evolo, exaccrbo, evanesce, exactor, exanimo, ex- 
ardeo, exaro, excandesco, excanto, excepto, exeruo, excerpo, excipio, exclamo, 
exclude, excors, excresco, excubo, excuse, ezedo, exeo, exerro, exhalo, exigol 
exilio, exitium, exorabilis, exoro, expecto, expello, expilo, expiio, exportoy 
expulso, exporrigo, expolio, extendo, exlcnuo, cxtillo, extorris, extumeo, 
exugo, exulto, exuro, egregius, eluceo. 

* Or. AloaiKier Morrsj—loc cit. 
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Equus, g each, a hone.* ' 

EO| g uidhe, a way. 

Eugenia, through the Greek, g agh, joy ; gin, beget. 

Erythraeud, g ruaidh, red. 

— ellula, a termination of double ^minutives, ^ g cist, chest ; caol, 

ex. grat. cistellula, ) small ; caol. 

Equina, g each, a horse. 
Epidaurum, a seaport of Peloponnesus, ^ j • 

Epi-idaurum, J ^ oir, wa er. 

Edonus, a hill of Thrace ; hence Edonis, Edoni, Edonus, g dun, a hill, 

The Latin, in adopting a word from the Celtic, sometimes prefixes /as facio from 
g achd; changes 6 to/ as frater from g brathair, fero from heir. 

Faba, g faob, a bean. 

Fero, feroz, fertilis, g heir, carry. 

Facio, facinus, facilis, factio, g achd, do. 

— ^fer, a termination ot adjectives, signifying to carry, ex. grat. arniifer, g heir, cany, 

Ferus, ferox, g fearg, anger. 

Fi, be thou, g bith, be. 

Fingo, a facio, fictio, figura, g acbd. 

Flaccus, flaccid us, g ploc, hanging down, 

Fodio, g fod, turf. 

For, fktur, g radb, speech. 

Fortis, fortitude, g feart, virtue. 

Frater, g brathair, a brother. 

Frigo, frigidus, g reodh, freeze. 

FrdlMt a ferendo. g beir, carry. 

Fundus, fundo, g fod, turf. 

Ci — ^ in Geelic is always pronounced hard before the small vowels,! which perhaps 
may be considered a proof that it was so pronounced by the Romans. 

Gens, gentilis, g cinneadh, a family, clan. 

Galbanus, galbanum, g geal and ban, white. 

Gannio, g cu, genjtive conn, a dog. 

Geno. genero, generalis, generosus, gigno, genitura, \g^ beget. 

Germen, germino, genuinus, joe » "*« 

Glacies, g geal, white. 

Gladius, g claidheamh, a sword ^ the French glaive and Scotch ''clay "-mora. 

Gloria, g gloir, giory. 

Grabatus, g orubadb, bending. 

Grando, granum, g gran, grain. 

Graphium, grammaiica, through the Greek, g grabh, write ; grabbal, engrave. 

Grat us, gratia, g gradh, affection. 

Grex, gregarius, g greigh, a herd. 

Gula, g caol, nai row. 

Gyrus, through the Greek, g cuairt, a circuit. ^ 

Gallicus, Gallia, Galatia, g Gseiig, Gssi, perhaps from coille, a wood. The CelK 
languages of Scotland are three in number: — 1. The Gselic now spoken in the 
Highlands. 2. The Galwegian or the extinct language of Strathclyde and 
Galloway, which more resembles the Welsh than the Gaelic. 3. The Manx. 
Every Highlander regrets that there is not a Professorship of Gselic in any one 
of the five Universities of Scotland. Equal disgrace attaches to Trinity College, 
Dublia, for not having a Professor of Irish. 

Galoesus, name of a river; Gal-oesus, g uisge, water. — WUHams. 
Ganupna, a river of Gaul| g garbh, rough ; amhuin, a ri'nr.^Maepkersony 

* From the Dietiooariam Seoto-Cdticuin^ 4to. Edinb. 1898. 

t See the excellent G«lic PronowiciDg Ihctionsiy by Mical]Mne, 1835. 



Gnropii montet, 

mountaina of Scotland, ^ 
bodie the Grampians. 
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' Fgarbh, rough; beann, a hill; monadhi a moantain. 
Grampii montes, 
Gra, from garbh, 
m, euphonise gratia before p, 
pii, from beann, a hUl, 
mon, from monadh, 

5 

t, euphonrae gratia after n, 

ef, a plural termination not derived from the 
Gaelic. 



V. 



Gratis, g* gradh, love, affection. t.. 

Gehenna, a mountain of Gaul, g* beann, a hill. 

Gryffeus, a name uf Apollo, henco tho > ^ grian, the sun, 

name of the town of Gr}'naeum. 5 (Highl. Soc^s Dict'y.) 

Glaucus, g glas, grey. 

Gratianopolis, J7 gradh ; bailc. 

Hora, g uair, time, an hour: no G«lic word begins with A. 

Humilis, % umhail, humble. 

Heri, gfiar, after; di, day. 

Hon'>r, hone^tutf, g onair, honor. 

Hydrophoria, % doir (obsolete) water; heir, carry. 

Hydius, hydra, hydria, g doir. 

Hesperus, Hesperia, Hcsperides, % feasgar, evening. 

Halesus, a river of Asia Minor, Hal-esus, g* uisge, water. 

Heraei, mountains in Sicily, ^ ard, high. 

Halys, d river of Asia Minor, ^ sal, salt. 

Haemonia, the mountainous country afterwards called Thessaly, gp monadh, a hill. 

I (ab eu), g uidhc, a way. 

In — prefix, ex. gr. incipio, gr ann, in. 

Ig, — il — , im — , in — , ir, negative prefix, g and, a common negative prefix. 

^m, a termination of adverbs signifying manner ex. gr. carptim, ^ modh, a manner. 

Inter, g' eadar, bi*lween, 

Immer^o and the following compounds will bo found under their simple forms derived 
from Gselic words : — imrainuo, immiscco, immortalis, immoderatus, immodes- 
tus, impacttjs, impa^co, impcllo, importo, impulaor, inagitatus, inarmis, 
inarden, inoro, inariificialis, inuuro, incandesco, incancsco, incanto, incelebris, 
inccndiarius, incentivus, incero, inringo, incino, incipio, inclamo, incline, 
includo, incolumiit, incommodo, incontinens, inconstans, incorporeus, incormp- 
tus, incrcbo, incredibiiis, incubo, incumbo, incuria, incurve, indico, induro, 
ineo, inequito, inermis, inerro, infcro, infudio, ingeiiero, ingigno, inglorius, 
ingratus, inhoncstus. initium, innovo, innumeruA, insatiabilis, inftcribo, insedatua, 
insenesco, intideo, in»imulo, insinuo, insisto, inspicio, inspire, instigo, instillo, 
instituo, insulsus, insulto, insuper, insyncerus, intercipio, intercino, intercludo, 
interdico, interfodio, interfor, interlateo, interluco, intcrmedios, interluninm, 
interniisceo, intermorior, intemidifico, internus, interpello, interrex, imbellis, 
interrumpo, interscribo, intestatus, invado, invius, invoco, inoxgeo, iniiro, irrepo, 
irrumpo. 

Ingenium, gf eanchain, brain. 

Inclytus, % ann, in; cliu, fame. i 

Ignominia, gf ana, not ; ainm, name. 

lUimis, g ana, not; luan, moon. 

lUoceo, f ana; leas, light. 

lafola, aa island, perhaps anciently a small island, g- ioiiis, islaod; caol, small. Insh, 
Scoitisb. 
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Djg'eiidBr, between; un, lime. 
13, coveroj, g unn ; tigli, roof. 
It, bare, g ana, noi : ligb, louf. 

,^"i',t,'S'd1.1!!''~.""'' 

HI called rroni slnKinding in catlJo, (nee Aul. ) 

ell. lib. xi. cap. 1,) quoled bj Jaeke), up. Weudail, esule. 

nna, g eadar. belireen; amhuin, a river. 

Ii, a lelmination uf duublo &] 



n the Greek to shout, g eigb, a thcnit. 



Lacui, 



ghn 



nn, g'lucb, ft lake. 



Laic, Imlludu, laius, ,; breadib. 

LateD, lateKo, g luidh, lie. 

Iaiu, laudo, g lunidh, menUon, prtUM. 

Lima, limo, g liomh, a file. 

Lilera, g liter, a letter. 

Lucifer, g lei», ligbti beir, carry. 

Leo, gen. leon-ii, wliich is the more ancient fonn, g leomhn, a lion. 

Lingua, arcienlly dingua, ligurio, lingu, g teanga, a tongue. 

Lucen, lucid U9, lucubraiirj, liiciis. lux, g Irat, ligbc 

Lucui. a grove, a nan lucindo, luceo, g leus. 

— lentU), a tcrminaiion of adjeciivei, ex. gr. luculentut, opolentui, g Ian, foil. 

Lsliuni, from tateo, g luidh, lie, 

Lalinui, Ladni, Latiiii, Lniialii, from Lalium, g luidh. 

Libanui, a muunlulD ol' Syria, Li-banus, g bcann, a hill. 

Lepinus, a bill or Italy, g brann. 

Mamma, g mam, a round hill. 

Mammilla, g mnm; cnol, Bmall. 

Malediclum. g mallachd, a cunc, pcrbapa thii word hai been borrowed by the Gslic- 



■eUal 

Marc, margu, maritimua, marinua, g mi 
Alater, matcmui, matrona, g DIBlhair, 
Mo (me), ; mi. (I). 
Mediu), medulla, g rosadbon, middle. 
Mri, g mil, honey. 
Malliter, gnril, bone;; beir, bear. 
Mellifico, f mil: achd. 
Mem, g mein, tbs mind. 



Moo,{abeo),yuidhB. 
Mine*, mercor, mercoi 
Merge, a mate, ) ^^ 



ir [bo St 



•, g margadb, trading;. 



Miiceo, miicellani 
Minn, mirabiHi, j 
Milia, mitigatio, n 



, g meaig, mix. 

MOO, g maotli, lofl. 



AFFINITY OF THE LATIN TO THE GAELIC. T9 

ModnSi modulus, modestus, moderor, g modh, manner. 

Mola, g moil, grind. 

Mulefly mulestia, mulior, g maol. a round object. 

Moneo, (mens), monitor, g mein, mind. 

Mons, montanu<i, g monadh, a bill. 

Mo4, moralis, g modh, manner. 

Morde«, g mir, a bit ; dcud, a tooth. 

MoailuJ'T ■»»"''''"• 

Mullus, g mulbch, a mullet. 

Mutio, g maoth, soft. 

Mediierrancum, g mcadhon, middle ; tir, land. 

Mcenaluf, a hill of Arcadia, g monadh, a hill. 

Morini, a people of Gaul, on the sea shore, g muir, the sea. 

Myra, a town of Lycia, near the sea, g muir, the sea. 

Medobriga, Mirobriga, cities of Spain, g burg, a town* ; muir, the sea. 

The Latin, in adopting a Gselic word, sometimes drcps initial #, as nix from 
sneachd. 
Nae, really, g ana, very. 
Ne, not, g noo, not. 
Ne, whither, g an, if. 
Neu, g nco, not. 
Ni, g an, if. 

Natrix, g nathair, a serpent. 
Nebula, nebulo, g neiil, a cloud. 
Nidus, g nead, a ncsL 
Nitidus, g ni<^htc, washed. 
Nix, g sneachd, snow. 
Nolo, i. e. non volo, g neo, not; aiU, will. 
Nomeo, g ainm, a name. 

Nomenclatura, g ainm; caill (obsolete) call; glaodfa, call. 
Nox, nocturnus, g nochd, night. 
Non, g neo, not. 
NonuA, novem, g naoi, nino. 
Numcrui, g aircamh, a number. 
Nuncupo, g ainm ; gabh, take. 
NuX, g cno, a nut. 

Naiiso, namo of a river, Nat-iso, g uisgo, water. 
Neopoli^, through the Greek, g nuadh, new ; baile, a town. 
Noviodunum, a town of the iF^lui in Gaul. ;*- nua, new; duo, a hill^ and applied to 

towns as Duncdin, the Gar^lic name of Edinburgh. 
Novioburgum, g nua ,* bui^, a town. 
Octo, g ochd, eight 
Ora, g oir, a margin. 
Oleum, g uillcadh, oil. 
Olor, g cala. 

r, gen. operi»-ls, g obair, work. 
, many of its compounds are from the Gelic 
Oratio, oro, orator, oraculum, ? ,, , 

Os, gen. oris, ]^ ™*">' 'P^**- 

Oratiuncula, g radh, mean, little ; caol, little. 
Orieos, g ear, the east. 
Ovum, g ubh, an egg. 
Of—, predx as in osteodo, g os ceann, above, over head; cwim, liaad. 

* Praa Prof. Alex. Monay, op. cit 
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The Latin, in adopting a G«elic word, sometimes drops initial b, as ovo ftom 
baadh ; initial /, as orgia from fearg. 

Ovo, ovalio, g buadh, victory. 

Orgia, g fearg, excitement. 

Ofttendo, ex teneo, g os ; teann, tense. 

^-or, a termination of nouns, ex. gfat. } g — ar, a common termination of nouns 

orator, J froni fear, a man.* 

Octavia, g ocbd, eight. 
Oceanus, g aigeann, the deep. 
Osa, name of a river, g uisge, water. 
Oarus, a river of Sarmatia, perhaps from g doir, water. 
Olbius, a river of Arcadia, g alp, high 

The Latin sometimes prefixes p to words talcen from the Gaelic, as pater from 
athair, pleniis from Ian, privo from reub, pro from roi, per from ro, piscis 
from iasg; changes 5 to p, as porto from beir. 

Palla, g peall, a skin. 

Pabulum, a pasco, pavi, g bo, a cow. 

Pars, g pairt, a part. 

Particula, g^ pairt; caol, little. 

Parcus, parento, pario, parturio, partus, g beir, carry. 

Per—, pel — , a prefix, through, moroughly, g troi, through. 

Per—, a prefix, thoroughly, g ro, veiy. 

Peracer, and the following compounds will be found under their simple forms, derived 
from the 0»lic : — perago, peragro, perarduu9, peraro, percarus, pcrcelebro, 
percipio, percolo, perduro, perdoles, pererro, perficio, perifrigeo, perluceo, per- 
misctfo, pernox, pornumero, peroratio, perpello, participio, persalsus, perrumpo, 
perrepo, persedeo, peracribo, persido, persistu, perspicuus, per«to, persulto, 
pertego. pertendo, pertenuis, pertinacia. pervius, pervolgo, pervolo, peruro, 
pervulgo, and many other words beginning with per* 

Pasco, from bos} pastor, g bo, a cow. 

Peilo, g buaill, strike, dnve. 

Pellis, pellio, g peal], skin. 

Pilum, pilanus, pila, pilatus, g buaill, strike. 

Pila, a ball, g ball, a round object. 

Pila, pileus, pilosus, g peall, skin. 

Pingo, a fingo, ex fade, g achd. 

Piscis, g iasg, a fish. 

Plaga, g plaigh, a plague. 

Plenus, plenitude, g Ian, full. 

Poena, poenalis, poenitentia, g pian, pain. 

Politicus, through the Greek, g baile, a town. 

Porto, g beir, carry, 

Porttts, g port, a harbour. 

Pr», g roi, before. 

Pr» — , prefix, g roi, a common prefix. 

Prs — , intensive prefix, ex: gr. prscarus, g ro, very. 

Peregre, quasi per agros, g troi, through ; ar, plough. 

Pridie, g roi, .before ; di, day. 

Primus, g priomh, first. 

Primigenius, g priomh, first; gin, beget. 

Pro, before, g loi, before.* 

Prevns, g ro, veiy; baotb, bad. 

* Fnm Bt«wart*s Qmhc Grammar, 9d edit. Ediab. 1819. 
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PnednOi and the following are from the Gaelic :— pnecipio, pnecludo, pneconeeptut, 
pnedivino, preedico, prteeo, pr«pfatio, pneferor, pnpgignor, preluceo, pnemoneOi 
pneripio, prepscribo, praf*sideo, pncsilio, prcpsto, pnesulto, pnetendo, pnetenuis, 

Snerideo, proclamo, proclino, procreo, procubo, procuro, prodeo, prodigo, pro- 
o, prtifero, proficio, progenevo, progenero, promiscuus, promujgo, propello, 
propediem, propemodum, propulnu, proripio, proacribo, prosiltOy prospectaif 
prosto, protego, proverbium, provideo, provivo, provulgo, &c. 

Proh ! g ro, very. 

Fuer, g bar (obsolete) a sun. 

Prope (ex pro vel pne, Seal.) g vox, before. 

Procul, g TOf very ; cul, behind. 

Pudeo, g baoth, vile. 

PuellcVgbar, son; caol, little. 

Pulse, poko, g buaill, strike. 

Punic, gpian, punishment. 

Pkora, proreus, through the Greek, g roi, before ; ruith, run. 

Padusa, name of a river, Fad-usa, g uisge, water. — WUliams. 

Periodus, periodicus, g roi, before; uidhe, way. 

Privo, priv8\jcus, privus, privatio, g reub, tear, deprive. 

Pes, from the Greek, in many instances the Greek m adopting a Celtic word, changes 
etopfg cos, foot 

Pangieus, a mountain of Thrace, Pan-gaus, g beann, a hill. 

Pantelicus, a hill of Attica, Pun-telicus, g bcann. 

Perranthis, a hill of Epirus, Per-ranthis, g bar, an eminence. 

Pieris, a mountain of Macedonia, Pie-ris, g bar. 

Pierus, a mountain of Thessnly, Pierus, g bar. 

Pindasus, a mountain of Troas, Pin-dasus, g beann. 

Pindus, a hill of Thessaly and Epirus, g beann. 

Fyrgiy a town of Etruria, g burg, a town. 

Pyrgis, fortified place of Elis, Pyry-is, g burg, a hill, town. 

Perga, a town of Pamphylia, g burg, a town. 

Pei^mus, a city of Mysia, g burg. , 

Pyrensi montes, g bar, an eminence ; monadh, a hill. 

Perga^ma, the citadel of Troy and thence applied to Troy itself, g burg. 

Qua, gc'e, who. 

Quadro, quator, g ceathar, four. 

QuKStio, g ceist, a question. 

Qui, quiane, g c'e, who. 

Quid, quidni, g ciod, what. 

Quies, gen. quiet-is, quiesco. g cuid, rest. 

Quinque, g cuig, five. 

Quomodo, g c'e, who ; roodh, manner. 

Ramus, g ramh, an oar. 

Papio, rapklus, rabidus, rapto, rapax, g reub, tear. 

Rectum, g reachd, right. 

Rex, rego, rectio, regnum, g righ, a king. 

Re — , prefix, again, g a ris, again. 

Rebellio, and the following will bo found under their simple forms, referred to GaeHe 
roots : — reboo, rebello, recandeo, recano, recanto, recello, receptaculum, recep- 
to, receptio, recingo, recipio, reclame, reclino, recludo, recogito, recreatio, 
recorder, recreo, recrementum, recresce, recubo, recumbo, recupero, recuroy 
recurvoo, redardesce, reddo, redeo, redigo, redoro, redundo, reduresce, refec- 
Uo, refere, reficio, refodis, refngee, refrigero, rehalo, rejicio, relatie, reluceo, 
reroasceo, remolior, renarro, recovo, repello, reporto, represeoto, repuerasco, 
repulso, repurgo, requiesco, rescribo, reseco, resideo, resido, resilio, resisto, 
recpocto, respiro, restillo, restito, restituo, resto, resolto, retego, retendo, 
reCeoto, retineo, retorresco, retroactus, retroeo, retrorsum, revalesco, revenie, 

E revideo, retiso, revisito, revoco, revolo, revolve, revulsio, revolutus. 
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Repo, g crubadh, creeping. 

Itigeo, rigidus, g reogh, freeze. 

Rota, rotundasi g row, a wheel. 

Reperio (ex re et pario, Fest.) g aria, again; beir, bear. 

Rupee, g reub, tear. 

Retro, a re, g a rU, again, 

Rivus, g ruitb, nin, flow. 

Rivulus, g nrith; caol, in compos, chaol and prononnced ul. 

Rumpo, g reub, tear. 

Rutilus, mtilius, rutili, g niaidb, red. 

Rhetor, through the Greek, g radh, speech. 

Rha, a river of Russia, g ruith, flow. • 

Rhiphaei, mountains of Scythia, g reub, fear. 

Rhenus, a river of Germany. Bran is the name of many rivers in tlio Highlands of 
Scotland ; of one near Dunkeld ; also Bran (obsolete,) a moontaiti torrent 
The Latin, in adopting a GsbUc word, somdmes prefixes «, as simiUs from 
amhuil, streouus from treun; inserts t after initial i, as stilla from siL 

Saccus, g saC) a sack. 

Sagitta, g saighead, an arrow. 

SflBvas, g saobh, fierce. 

Sal, g sail, salt. 

Solicituro, g seileach, a willow. 

Salio, salax, salebra, salto, saltus, g ailt, high. 

Sat, satis, satio, satietas, g satfa, satiety. 

Satisfacio, g sath ; achd. 

Satisdo, g sath ; do, to. 

Scarifico, g sgor, a rock, achd. 

Scribo, g sgriobh, wriie, from sgiiob, a line. 

Sed, ex sedeo*, g suidh, sit. 

Se, himself, themselves, g esan, himseUl 

Se-", prefix, apart, g esan, himself. 

Seclude, g esan ; cleidh, conceal. 

Segrego, g esan ; greigb, a herd. 

Senatos, senex, g sean, old. 

Sedatus, sedeo, sedes, sedo, sesior, side, g suidh, sit. 

Septem, g seachd ; seven. 

Septemviri, g seachd ; fir, men. 

Serra, g searr, a saw. 

Sex, g se, six. 

Siccus, g seac, dry. 

Similis, g amhuil, like (from Stewart, op. cit) 

Sine, ^ is e neo, it is noL 

Sincerus, e|isine et cera, g ceir, wax. 

Sisto, situs, statio, statim, status, sto, g steidhich, establish ; stad, stop. 

Solos, solo, g leus, light. 

Solstitium, ^leus; stad. 

Spolio, g jpral, skin. 

Stillo, g Ml, a drop. 

Stremms, g treun, bold. 

Spiro, and the g spreod, incite, are from a lost CStelio root. 

Spedafis, species, specie, spectacolum, ^-beachd, viskm. 

Spectator, specto, spectmm, speculor. )* '^«'"*'» '««'*•• 

Saccus, g sugh, juice. 

Sub—, many of the compoonds of sub are of Gielic origin.** 

Sum, g is mi, I am. 

Super, supra, superbia, g os barr, above. 

* From Barclay's Saquel to the Divmiloiis of Pnrlsy— page 81, Londoo, 18M. 
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f sal, salt. 



Sapereocomodo, and the following cornpounds, are entirely of Gaelic origin:' 

peraddo, supervolo, surpcriooondo, superinduo, sapencriptus, supenedeoy 
superstitio. 

Secale, g «eagal, lye. 

Securut, g socairi cate. 

Solatium, g solais, comfort 

Sui — , ex. grat. surrectus, t. e. suprarectoa, g ot borr, abov& 

Scateo, g Bgaith, vomit. 

Stagnum, g staflllg, a pool. 

Salins, 

Salinia, 

Saleni, 

Salentini, 

Salica, I 

Segobriga, a city of Spain, Sego«briga, g bui^, a town. 

Savo, SctUtenna, namea of rivers, Scult-enna, g ambulo, a river.— VFifllumu. 

Silva, through the Greek, g coille, a word. 

Selemnus, a river of Achaip'Sol-emnus, g amhuin, a river. 

Sequana, a river of Graul, Seq-ana, g amhuin. — Maepker9on> 

Tanruf, gtaibh, a bull. 

Tennis, lenuo, g tana, thin. 

Tectum, tef o, tuga, g teach ; dgh, a horse. 

Tenax, tendo, teneo, tenor, tentatio, tentorium, ) ^^^^^^ ^^^^^ 

Teniis, J 

Ter, g tri, three. 

Terra, g tir, earth ; allied to the g tier, dxy. 

Tero, gteirig, waste. 

Tostor, g teist, a witness. 

Timeo, timidus, g tioma, afraid. 

Tonitrus, g torrunn, thunder. 

Torreo, torridus, g tier, dry. 

Tnite, g tar, across. 
Tres, g trees, third ; tri, three. 
Tresviri, triumviri, g tri, three; fir, men. 
Triangulus, g tri ; eid^;, a comer. 
Triclinium, g tri; claon, incline. 
Trid^, g tri; deod, tooth. 
Trimestris, g tri ; mios, mouth. 

Transcribo, and the following conapoimds, are from the Gselie:— tittiiido, tnoseo, 
transfero, transfodio, transigo, transilio, transmarinus, transmeo, tianspectos, 
transporto. 
Trimodia, gtri; modh. 
Tribos, tribunus, tributio, g treubh, a tribe. 
Triremis, g tri, three; ramh, an oar. 
Tritus, tritura, teror, g teirir, consume. 
Tristis, g tuirseacb, melancholy. 
Tumor, tumidus, tuber, tumultus, g torn, sweD. 
Tu, tuus, g du, thou. 
Turn, g an t*m, the time. 
Turrus, g tur, a tower. 
Trivium, trivialis, g tri, three ; uidhe, way. 
Tacitus, tacoo, g tach, silence. 
Tyrannus, through the Greek, g tighheam, a lord. 
Taurus, a mountain of Asia, g torr, a hill. 
Taurica, g torr. 

Taurinum, g torr, a hill ; beann, a hill ; mean, imalJ. 
Tauromeoon, gtorr; monadh, a hill. 
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TauroicytbB, g torr; Scuit, a wandering nation, hence peiliaps the name of the Scots. 

Theocritus, Uirough the Greek, g Dia, God ; ceart, right. 

Theodonos, Theodotus, g Dia, do. 

Trimontium, g tri, three ; monadh, hill. 

Trivia, g tri ; uidhe. 

Talabrica, a city of Spain, hodie Talavera, Tala-brica, g burg, a town. 

Tabumus, a hill of Campania, g bar, an eminence. 

Tomams, a mountain of Epirus, g tom, a hill ; mor, great. 

Tridentins Alpes, ^tri; dcud; alp. 

Tamae, a fountain of Lydia, g doir (obsolete,) water. 

Tamfls, a river of Aquitania, g doir. 

TarpOTs metis, g torr, a hill; beann, a hill; monadh, a hill. 

Tarsus, a city of Cilicia, on the River Cydnus, g doir. 

Tarsius, a river of Troas, g doir. 

Tarns, a river of Graul, g doir. 

Tauri, Taurantes, g torr, a hill. 

Tearus, a river of Thrace, g doir. 

Terias, a river of Sicily, g doir. 

Taunus, a mountain in Germany, g dun, a hill. 

Thorsus, a river of Sardinia, g doir. 

Thornax, a mountain of Aigolis, g torr, a hill. 

Tomseum, a mouniain in Pelopennosus, g tom, a hill. 

Trerus, a river in Latium, g doir. 

Triton, the name of a river in Bcetia, of another in Africa, and a name for the Nile, 

g doir. 
Tritonis, a river of Africa, g doir. 
Turias, a river of Spain, g doir. 
Turrus, a river of Italy, g doir. 
Turu>tu8, a river of Sarmatia, g doir. 
Tripolis, a city of Syria, g iri ; baile, . 

Triton, the son of Neptune, g doir (obsolete), water. 

The Latin in adopting a Geelic word sometimes drops initial v as volvo from aill. 
Vadum, vado, fir uidhe, a way. 
Vanus, g faoin, «un. 
Valens, valetudo, valeo, g fallain, strong. 
Vates, vaticinor, g faidh, a prophet. 

Velamen, velatus, vellus, velo, velum, villus, villosus, g feileadh, a covering. 
Vellifico, g feileadh ; achd 
Vellivolans, g feileadh ; aile. 
Yerbum, g briathar, a word. 
Vesper, g feasgar, evening. 

Ve — , a prefix, signifying little, ex. grat, vesanus,* g beag, small. 
Via, viaticum, g uidhe, a way. 
Viginti, g fichead, twenty. 

Villa, g baile, a town ; a farm-house and outhouses are in Scotland called a town. 
Vinum, g fion, wine. 
Vir, g fear, a man. — Stewart, op.^ciu 
Vita, g beatha, life. 
Virtus, g feart, virtue. 
Vitium, g baoth, vile. 
Volans, volito, volo, r aile, air. 
Votum, voveo, g boid, a vow. 

Vocabulum, vocalis, voco, vox, g focal, a word ; firom a lost Gslic root. 
Vocifero, g focal ; heir, carry. 
Viridis, g feur, grass. 

• From WiUismi in Trtn». Roy. Boc. Edinb., vol. xiii, part 1, page (M ; 1836. 
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trid«i^S^beaehd,Ti8ion; faic, tee. 

Vulf^s, g ho\g, the bulk. 

Volvo, g aill, a turn. __ 

Vereiis, name of a river, Ver-eris, g uisj;©, water. . . . , , "—^ 

The Latin in adopting a Gaelic word sometimes drops milial I, as urg«o trodi 
fearg, uro iirom tier 
tJloa, g uilean, the elbow. 
Ululo, g iolach, a shout. 
— ula, a termination of diminutives, g caol, in composit. pronounced ul. 

Umbilicus, g iomlag, the navel. ,, , u i 

— 'uncula, a termination of double diminutives, g mean, mhean, an, small; caol, cbaol, 

ol, little. 
Unanimus, g aon, one ; anam, soul. 
Unctus, g ungadb, anointing. 
Unda, undulatus, g onadh, a wave. 
Unguis, uncus, g loug, a nail. 
Ungula, g long; caol. 
Undeceni, g aon ; de ; deich. 
— um, a termination of advorbsi signifying manner, ex. grat. clanculum, g moah, 

manner. 
Ulmus. g Hfmt the dm. 
Urgeo, g fearg, angen 
Uro, g tier, dry. 
Uter, g eadar, betwixt. 
Unus, unitas, g aon, one. 
Uti, gsud, that. 
UnidDna, g aon ; gin, beget. 
Unicomii, g aon ; com, a horn. 

From the evidence now given it appears probable that the origin of the Latin 
language and of the Roman people was chiefly Celtic, the proof of their German 
onilin in the work of Jaekel being less in amount than what is given in the preceding 
pac^.<«', almost tiio only other source to which they can be attributed, namely, the 
Gr«}ek, fails in providing parentage for one half of the Latin tongue, and the Gh«ek 
root« from which some have derived the other half, may, for the most part, be shewn 
to be from the Cultic. 

The proof:! of their Celtic orii^n would likely be made more numerous by intro- 
docing examples from the Irish, Welsh, and oCher branches of Celtic, the instances 
given being taken from one of the dialects only of that ancient language. 

I have made similar researches regarding the Greek, and have found in it like- 
wise considerable resemblance to the Celtic. 

Ip retiring from the small stage of this short Essay, it becomes me to. acknow- 
ledge the external aid of which I have made use ; in the Dictionarium Scoto-Celticum, 
oompiled by Mr. Mackintosh, Dr. Mackay, of Dunoon, and others, I found a mine of 
comparative philology, though of some of the cognates I thought the relationship not 
proven ; Stewart's Gselic Grammar gives eight or nine etymological references, and 
Archdeacon Williams has published in the Trans. Roy. §oc. Ed., two learned and 
original papers, which I have often quoted. 

Besides the application of philological inquiries to speak for the origin, descent 
and alliances of nations, when there is no other evidence in existence, and to prove to 
infidels, who will not receive the Mosaic testimony, that the whole human race is 
descended from Adam, graromatice est ars, neoessaria pueris, jocunda senibas, duicis 
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gecretorum comes, et quae vel sola omni stadiorum genere plus habet opens, quam 
ostentationis . Ne quis tanquam parva fastidiat grammatices elementa quia interiora 
velut sacri hujus adeuntibus apparebit multa rerum subtUitas, qua? non modo acuere 
ingenia puerUia, sed exercere altissimam quoque eruditionem ac scientiaro possit. — 
Quintilian. 
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